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See the notice on TED website

44666-2026 - Iomaíocht
An Chróit – Crane and dumper trucks – Nabava mobilne opreme za Regionalni centar za 
gospodarenje otpadom sjeverozapadne Hrvatske „Piškornica“
OJ S 14/2026 21/01/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: PIŠKORNICA d.o.o.
R-phost: info@rcgo-piskornica.hr
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis réigiúnaigh
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint an chomhshaoil

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Nabava mobilne opreme za Regionalni centar za gospodarenje otpadom 
sjeverozapadne Hrvatske „Piškornica“
Cur síos: Predmet nabave je nabava mobilne opreme za Regionalni centar za gospodarenje 
otpadom sjeverozapadne Hrvatske „Piškornica“, po grupama. CPV oznaka i naziv: Grupa 1: 
34142000-4 Kamioni dizalice i samoistovarni kamioni 34134000-5 Kamioni s otvorenim 
sandukom i kamioni-kiperi Grupa 2: 43315000-4 Strojevi za sabijanje Grupa 3: 43211000-5 
Buldozeri 34144710-8 Utovarivači na kotačima Grupa 4: 43414000-8 Drobilice Grupa 5: 
34921100-0 Strojevi za pometanje ceste Ponuditelj je obvezan Naručitelju ponuditi isključivo 
tehnološki novu i nekorištenu opremu. Grupa Opis Procijenjena vrijednost nabave (EUR) bez 
PDV-a Grupa 1 Kamion s nadogradnjom za rolo kontejner 2.718.550,11 Prikolica za rolo 
kontejner Kamion sandučar (kiper) Grupa 2 Kompaktor 788.912,58 Grupa 3 Buldozer 
746.268,66 Rovokopač – utovarivač Grupa 4 Mobilna drobilica 639.658,85 Grupa 5 Čistilica 
prometnih površina 106.609,80
Aitheantóir an nóis imeachta: 17809773-dd74-458b-8f3d-5c72c4a0f5f9
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Otvoreni postupak

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 5 000 000,00 EUR

2.1.4.  Eolas ginearálta
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Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 5
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 5

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair, Fógra
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Éilliú: Korupcija
Calaois: Prijevara
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Pranje novca ili financiranje terorizma
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Plaćanje poreza
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Plaćanje obveza za 
mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Féimheacht: Stečaj
Dócmhainneacht: Nesolventnost
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj
Socrú le creidiúnaithe: Nagodba s vjerovnicima
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Suspendirane poslovne aktivnosti
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim 
zakonima
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Sukob interesa 
koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku nabave
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Narušavanje 
tržišnog natjecanja zbog izravnog ili neizravnog sudjelovanja u pripremi ovog postupka nabave
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Lažno prikazivanje, prikrivanje 
informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i prikupljanje povjerljivih 
informacija o ovom postupku

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Nabava: Kamion s nadogradnjom za rolo kontejner; Prikolica za rolo kontejner; 
Kamion sandučar (kiper)
Cur síos: Nabava: Kamion s nadogradnjom za rolo kontejner; Prikolica za rolo kontejner; 
Kamion sandučar (kiper) u svemu kakoje određeno u tehničkim specifikacijama i u troškovniku.
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO-1

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks
Aicmiú breise (cpv): 34134000 Flatbed and Tipper trucks
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5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Eolas breise: Mjesto izvršenja usluge je područje općine Koprivnički Ivanec u Koprvničko-
križevačkoj županiji, a sve u skladu s tehničkom specifikacijom.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/06/2026
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 2 718 550,11 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh mar níl an soláthar 
beartaithe lena úsáid ag daoine nádúrtha

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cijena ponude
Cur síos: Cijena ponude
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Jamstveni rok
Cur síos: 2. KRITERIJ 2 (KR2) – Jamstvo za otklanjanje nedostataka u razdoblju odgovornosti 
za nedostatke (Jamstveni rok) Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstvo za otklanjanje 
nedostataka u razdoblju odgovornosti za nedostatke (jamstveni rok). Maksimalan broj bodova 
koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 30 bodova. Minimalni jamstveni rok je 24 
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mjeseca. Jamstveni rok izražava se isključivo cijelim brojem u mjesecima. Trajanje 
jamstvenog roka ponuditelji upisuju na Obrazac naziva „Izjava o jamstvenom roku“ koji je 
sastavni dio ove dokumentacije o nabavi. Ukoliko ponuditelj ne dostavi Izjavu o jamstvenom 
roku iz koje će biti vidljivo koji jamstveni rok nudi, smatrat će se da nudi minimalni jamstveni 
rok od 24 mjeseca. Naručitelj će odbiti ponudu ponuditelja koji u Izjavi o jamstvenom roku 
ponudi jamstveni rok koji je manji od 24 mjeseca. Ponuditelji će prema kriteriju 2 (KR2) 
ostvariti bodove kako slijedi: Trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke (kriterij 2) Bodovi 
najmanje 24 mjeseca 0 bodova najmanje 36 mjeseci 10 bodova najmanje 48 mjeseci 20 
bodova 49 i više mjeseci 30 bodova Ukupna ocjena ponude i ekonomski najpovoljnija ponuda 
Ukupna ocjena ponude će se računati kao zbroj bodova ponude na temelju kriterija KR1 i 
kriterija KR2 (zaokruženo na dva decimalna mjesta). Ekonomski najpovoljnija ponuda je ona s 
najvećim brojem bodova. Dokazi potrebni za provjeru: Za potrebe utvrđivanja ekonomski 
najpovoljnije ponude, ponuditelji u ponudi dostavljaju podatke o nuđenom jamstvenom roku - 
Izjava o jamstvenom roku. Gospodarski subjekt će vrijednost kriterija izraziti numerički 
Jedinica mjere: mjesec, cijeli broj Ponuđena vrijednost se mora izraziti kao: Cijeli broj 
Naručitelj je ograničio najviši dozvoljeni iznos za kriterij: najviši iznos nije određen Naručitelj je 
ograničio najniži dozvoljeni iznos za kriterij 24,00
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: https://eojn.hr/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Cróitis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Sva jamstva koja se dostavljaju Naručitelju u obliku 
bankarske garancije moraju sadržavati i sljedeće odredbe: „Banka je suglasna da Korisnik 
garancije podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema pravo tražiti 
dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se sva 
korespondencija između Korisnika garancije i Banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. Banka 
ovom garancijom izrijekom izjavljuje suglasnost da Korisnik garancije zahtjev za plaćanje 
podnosi i dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između Banke i Korisnika garancije 
mjerodavno pravo je zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizađu iz ili u vezi 
ove garancije rješavat će se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu.“ Ponuditelj je obvezan u 
ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude, za svaku grupu predmeta nabave, u obliku 
izvorne bankarske garancije s klauzulama ''bezuvjetno'' „neopozivo“, na ''prvi poziv'' i ''bez 
prigovora“, s rokom valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U bankarskoj 
garanciji mora biti navedeno sljedeće: • Korisnik garancije: PIŠKORNICA d.o.o., Trg bana 
Josipa Jelačića 7, Koprivnica • Ovom garancijom Banka se obvezuje da će Korisniku garancije 
neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na 
temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju 
obvezu ili obveze, a u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 

https://eojn.hr/tender-eo/71163
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/71163
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valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o 
javnoj nabavi, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Za 
naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na ponuditelja ostvari jedan 
(bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 
najmanje jednak roku valjanosti ponude, a u njoj se mora navesti naziv postupka nabave za 
koji se izdaje i evidencijski broj postupka nabave. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). Ako tijekom 
postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije donošenja odluke o odabiru zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju isteka roka valjanosti jamstva za ozbiljnost 
ponude prije dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora, Naručitelj će tražiti njegovo 
produljenje. Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, 
ponuditelji su ovlašteni uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva. Polog mora 
biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. Dopušteno je 
da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 
sastoji od više bankovnih garancija za ozbiljnost ponude ili novčanih pologa, koje daju članovi 
Zajednice gospodarskih subjekata, a koji u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu 
jamstva ili da jamstvo dostavi samo jedan član zajednice. U slučaju da jamstvo daje samo 
jedan član Zajednice gospodarskih subjekata, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja 
(u slučaju uplate novčanog pologa) naznačit će se da se jamstvo odnosi na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata. Vrijednost jamstva za ozbiljnost ponude može biti izražena 
i u valuti različitoj od valute EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja 
protuvrijednosti, za valutu koja je predmet konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske 
narodne banke koji je u primjeni na dan objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju da 
valuta koja je predmet konverzije u EUR ne kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, 
Naručitelj će prilikom računanja protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih 
valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja 
je u primjeni za mjesec objave ove Dokumentacije o nabavi. Iznos jamstva (EUR): Za Grupu 1: 
35.000,00 Za Grupu 2: 10.000,00 Za Grupu 3: 10.000,00 Za Grupu 4: 10.000,00 Za Grupu 5: 
1.000,00 Novčani polog Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati 
novčani polog u traženom iznosu. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja 
dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju 
pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Koprivnica, adresa sjedišta naručitelja
Eolas breise: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
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Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ponuditelj mora imati na 
raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. Ponuditelj je, u slučaju dodjele 
ugovora, dužan Naručitelju prije potpisa ugovora (odnosno u roku od 15 dana od dana 
izvršnosti Odluke o odabiru) dostaviti: &nbsp;• &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; Popis ovlaštenih 
servisa za ponuđenu robu/opremu &nbsp; &nbsp; Ponuditelj je dužan Naručitelju prije potpisa 
ugovora, odnosno zajedno s ažuriranim popratnim dokumentima &nbsp;dostaviti: -izvadak iz 
registra stvarnih vlasnika za ponuditelja, člana zajednice ponuditelja i podugovaratelje. Ako 
najpovoljniji ponuditelj naručitelju do potpisa ugovora ne dostavi potrebne dokumente, smatrat 
će se da je odustao od ponude te će naručitelj postupiti sukladno članku 307. , stavku 7. ZJN 
2016. Uvjeti za izvršenje ugovora određeni su prijedlogom ugovora koji čini sastavni dio ove 
dokumentacije. &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl
Socrú airgeadais: Plaćanje se vrši temeljem elektroničkog računa izdanog od strane 
Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji, odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju 
ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, 
kako je primjenjivo. Naručitelj se obvezuje dostavljeni elektronički račun ovjeriti ili osporiti u 
roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od 
dana zaprimanja računa. Sredstva za financiranje ovog ugovora, osiguravaju se nacionalnim 
vanjskim financiranjem te je Naručitelj odredio rok od 60 dana za plaćanje kako bi imao 
primjereno vrijeme za pribavu sredstava za plaćanje.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: PIŠKORNICA d.o.o.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
PIŠKORNICA d.o.o.

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Nabava: Kompaktor
Cur síos: Nabava: kompaktor u svemu prema tehničkim specifikacijama i troškovniku. Sklapa 
se ugovor o javnoj nabavi mobilne opreme, za svaku grupu predmeta nabave. Količine 
predmeta nabave su točne. Detaljniji opis i količina predmeta nabave za svaku grupu 
predmeta nabave navedeni su u Obrascu „Tehničke specifikacije“ te u Troškovniku ove 
dokumentacije o nabavi. Ponuditelj je dužan ponuditi i isporučiti opremu koja je predmet 
nabave sukladno svim tehničkim i drugim uvjetima koji su navedeni u ovoj Dokumentaciji o 
nabavi.
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO-2

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks
Aicmiú breise (cpv): 43315000 Compacting machinery

5.1.2.  An áit feidhmíochta
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Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Eolas breise: Mjesto izvršenja usluge je područje općine Koprivnički Ivanec u Koprvničko-
križevačkoj županiji, a sve u skladu s tehničkom specifikacijom.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/06/2026
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 788 912,58 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh mar níl an soláthar 
beartaithe lena úsáid ag daoine nádúrtha

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cijena ponude
Cur síos: Cijena ponude
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Jamstveni rok
Cur síos: 2. KRITERIJ 2 (KR2) – Jamstvo za otklanjanje nedostataka u razdoblju odgovornosti 
za nedostatke (Jamstveni rok) Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstvo za otklanjanje 
nedostataka u razdoblju odgovornosti za nedostatke (jamstveni rok). Maksimalan broj bodova 
koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 30 bodova. Minimalni jamstveni rok je 24 
mjeseca. Jamstveni rok izražava se isključivo cijelim brojem u mjesecima. Trajanje 
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jamstvenog roka ponuditelji upisuju na Obrazac naziva „Izjava o jamstvenom roku“ koji je 
sastavni dio ove dokumentacije o nabavi. Ukoliko ponuditelj ne dostavi Izjavu o jamstvenom 
roku iz koje će biti vidljivo koji jamstveni rok nudi, smatrat će se da nudi minimalni jamstveni 
rok od 24 mjeseca. Naručitelj će odbiti ponudu ponuditelja koji u Izjavi o jamstvenom roku 
ponudi jamstveni rok koji je manji od 24 mjeseca. Ponuditelji će prema kriteriju 2 (KR2) 
ostvariti bodove kako slijedi: Trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke (kriterij 2) Bodovi 
najmanje 24 mjeseca 0 bodova najmanje 36 mjeseci 10 bodova najmanje 48 mjeseci 20 
bodova 49 i više mjeseci 30 bodova Ukupna ocjena ponude i ekonomski najpovoljnija ponuda 
Ukupna ocjena ponude će se računati kao zbroj bodova ponude na temelju kriterija KR1 i 
kriterija KR2 (zaokruženo na dva decimalna mjesta). Ekonomski najpovoljnija ponuda je ona s 
najvećim brojem bodova.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: https://eojn.hr/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Cróitis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Sva jamstva koja se dostavljaju Naručitelju u obliku 
bankarske garancije moraju sadržavati i sljedeće odredbe: „Banka je suglasna da Korisnik 
garancije podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema pravo tražiti 
dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se sva 
korespondencija između Korisnika garancije i Banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. Banka 
ovom garancijom izrijekom izjavljuje suglasnost da Korisnik garancije zahtjev za plaćanje 
podnosi i dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između Banke i Korisnika garancije 
mjerodavno pravo je zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizađu iz ili u vezi 
ove garancije rješavat će se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu.“ Ponuditelj je obvezan u 
ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude, za svaku grupu predmeta nabave, u obliku 
izvorne bankarske garancije s klauzulama ''bezuvjetno'' „neopozivo“, na ''prvi poziv'' i ''bez 
prigovora“, s rokom valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U bankarskoj 
garanciji mora biti navedeno sljedeće: • Korisnik garancije: PIŠKORNICA d.o.o., Trg bana 
Josipa Jelačića 7, Koprivnica • Ovom garancijom Banka se obvezuje da će Korisniku garancije 
neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na 
temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju 
obvezu ili obveze, a u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o 
javnoj nabavi, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Za 
naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na ponuditelja ostvari jedan 
(bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 
najmanje jednak roku valjanosti ponude, a u njoj se mora navesti naziv postupka nabave za 

https://eojn.hr/tender-eo/71163
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/71163
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koji se izdaje i evidencijski broj postupka nabave. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). Ako tijekom 
postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije donošenja odluke o odabiru zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju isteka roka valjanosti jamstva za ozbiljnost 
ponude prije dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora, Naručitelj će tražiti njegovo 
produljenje. Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, 
ponuditelji su ovlašteni uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva. Polog mora 
biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. Dopušteno je 
da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 
sastoji od više bankovnih garancija za ozbiljnost ponude ili novčanih pologa, koje daju članovi 
Zajednice gospodarskih subjekata, a koji u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu 
jamstva ili da jamstvo dostavi samo jedan član zajednice. U slučaju da jamstvo daje samo 
jedan član Zajednice gospodarskih subjekata, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja 
(u slučaju uplate novčanog pologa) naznačit će se da se jamstvo odnosi na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata. Vrijednost jamstva za ozbiljnost ponude može biti izražena 
i u valuti različitoj od valute EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja 
protuvrijednosti, za valutu koja je predmet konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske 
narodne banke koji je u primjeni na dan objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju da 
valuta koja je predmet konverzije u EUR ne kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, 
Naručitelj će prilikom računanja protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih 
valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja 
je u primjeni za mjesec objave ove Dokumentacije o nabavi. Iznos jamstva (EUR): Za Grupu 1: 
35.000,00 Za Grupu 2: 10.000,00 Za Grupu 3: 10.000,00 Za Grupu 4: 10.000,00 Za Grupu 5: 
1.000,00 Novčani polog Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati 
novčani polog u traženom iznosu. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja 
dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju 
pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Koprivnica, adresa sjedišta naručitelja
Eolas breise: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ponuditelj mora imati na 
raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. Ponuditelj je, u slučaju dodjele 
ugovora, dužan Naručitelju prije potpisa ugovora (odnosno u roku od 15 dana od dana 
izvršnosti Odluke o odabiru) dostaviti: &nbsp;• &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; Popis ovlaštenih 
servisa za ponuđenu robu/opremu &nbsp; &nbsp; Ponuditelj je dužan Naručitelju prije potpisa 
ugovora, odnosno zajedno s ažuriranim popratnim dokumentima &nbsp;dostaviti: -izvadak iz 
registra stvarnih vlasnika za ponuditelja, člana zajednice ponuditelja i podugovaratelje. Ako 
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najpovoljniji ponuditelj naručitelju do potpisa ugovora ne dostavi potrebne dokumente, smatrat 
će se da je odustao od ponude te će naručitelj postupiti sukladno članku 307. , stavku 7. ZJN 
2016. Uvjeti za izvršenje ugovora određeni su prijedlogom ugovora koji čini sastavni dio ove 
dokumentacije. &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl
Socrú airgeadais: Plaćanje se vrši temeljem elektroničkog računa izdanog od strane 
Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji, odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju 
ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, 
kako je primjenjivo. Naručitelj se obvezuje dostavljeni elektronički račun ovjeriti ili osporiti u 
roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od 
dana zaprimanja računa. Sredstva za financiranje ovog ugovora, osiguravaju se nacionalnim 
vanjskim financiranjem te je Naručitelj odredio rok od 60 dana za plaćanje kako bi imao 
primjereno vrijeme za pribavu sredstava za plaćanje.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: PIŠKORNICA d.o.o.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
PIŠKORNICA d.o.o.

5.1.  Luchtóg: LOT-0003
Teideal: Nabava: Buldozer, Rovokopač – utovarivač
Cur síos: Nabava: Buldozer, Rovokopač – utovarivač u svemu prema tehničkim 
specifikacijama i troškovniku.
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO-3

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks
Aicmiú breise (cpv): 43211000 Bulldozers, 34144710 Wheeled loaders

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Eolas breise: Mjesto izvršenja usluge je područje općine Koprivnički Ivanec u Koprvničko-
križevačkoj županiji, a sve u skladu s tehničkom specifikacijom.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/06/2026
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
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Luach measta gan CBL a áireamh: 746 268,66 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh mar níl an soláthar 
beartaithe lena úsáid ag daoine nádúrtha

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cijena ponude
Cur síos: Cijena ponude
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Jamstveni rok
Cur síos: 2. KRITERIJ 2 (KR2) – Jamstvo za otklanjanje nedostataka u razdoblju odgovornosti 
za nedostatke (Jamstveni rok) Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstvo za otklanjanje 
nedostataka u razdoblju odgovornosti za nedostatke (jamstveni rok). Maksimalan broj bodova 
koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 30 bodova. Minimalni jamstveni rok je 24 
mjeseca. Jamstveni rok izražava se isključivo cijelim brojem u mjesecima. Trajanje 
jamstvenog roka ponuditelji upisuju na Obrazac naziva „Izjava o jamstvenom roku“ koji je 
sastavni dio ove dokumentacije o nabavi. Ukoliko ponuditelj ne dostavi Izjavu o jamstvenom 
roku iz koje će biti vidljivo koji jamstveni rok nudi, smatrat će se da nudi minimalni jamstveni 
rok od 24 mjeseca. Naručitelj će odbiti ponudu ponuditelja koji u Izjavi o jamstvenom roku 
ponudi jamstveni rok koji je manji od 24 mjeseca. Ponuditelji će prema kriteriju 2 (KR2) 
ostvariti bodove kako slijedi: Trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke (kriterij 2) Bodovi 
najmanje 24 mjeseca 0 bodova najmanje 36 mjeseci 10 bodova najmanje 48 mjeseci 20 
bodova 49 i više mjeseci 30 bodova Ukupna ocjena ponude i ekonomski najpovoljnija ponuda 
Ukupna ocjena ponude će se računati kao zbroj bodova ponude na temelju kriterija KR1 i 
kriterija KR2 (zaokruženo na dva decimalna mjesta). Ekonomski najpovoljnija ponuda je ona s 
najvećim brojem bodova.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
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Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: https://eojn.hr/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Cróitis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Sva jamstva koja se dostavljaju Naručitelju u obliku 
bankarske garancije moraju sadržavati i sljedeće odredbe: „Banka je suglasna da Korisnik 
garancije podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema pravo tražiti 
dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se sva 
korespondencija između Korisnika garancije i Banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. Banka 
ovom garancijom izrijekom izjavljuje suglasnost da Korisnik garancije zahtjev za plaćanje 
podnosi i dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između Banke i Korisnika garancije 
mjerodavno pravo je zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizađu iz ili u vezi 
ove garancije rješavat će se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu.“ Ponuditelj je obvezan u 
ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude, za svaku grupu predmeta nabave, u obliku 
izvorne bankarske garancije s klauzulama ''bezuvjetno'' „neopozivo“, na ''prvi poziv'' i ''bez 
prigovora“, s rokom valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U bankarskoj 
garanciji mora biti navedeno sljedeće: • Korisnik garancije: PIŠKORNICA d.o.o., Trg bana 
Josipa Jelačića 7, Koprivnica • Ovom garancijom Banka se obvezuje da će Korisniku garancije 
neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na 
temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju 
obvezu ili obveze, a u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o 
javnoj nabavi, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Za 
naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na ponuditelja ostvari jedan 
(bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 
najmanje jednak roku valjanosti ponude, a u njoj se mora navesti naziv postupka nabave za 
koji se izdaje i evidencijski broj postupka nabave. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). Ako tijekom 
postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije donošenja odluke o odabiru zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju isteka roka valjanosti jamstva za ozbiljnost 
ponude prije dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora, Naručitelj će tražiti njegovo 
produljenje. Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, 
ponuditelji su ovlašteni uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva. Polog mora 
biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. Dopušteno je 
da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 

https://eojn.hr/tender-eo/71163
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/71163
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sastoji od više bankovnih garancija za ozbiljnost ponude ili novčanih pologa, koje daju članovi 
Zajednice gospodarskih subjekata, a koji u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu 
jamstva ili da jamstvo dostavi samo jedan član zajednice. U slučaju da jamstvo daje samo 
jedan član Zajednice gospodarskih subjekata, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja 
(u slučaju uplate novčanog pologa) naznačit će se da se jamstvo odnosi na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata. Vrijednost jamstva za ozbiljnost ponude može biti izražena 
i u valuti različitoj od valute EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja 
protuvrijednosti, za valutu koja je predmet konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske 
narodne banke koji je u primjeni na dan objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju da 
valuta koja je predmet konverzije u EUR ne kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, 
Naručitelj će prilikom računanja protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih 
valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja 
je u primjeni za mjesec objave ove Dokumentacije o nabavi. Iznos jamstva (EUR): Za Grupu 1: 
35.000,00 Za Grupu 2: 10.000,00 Za Grupu 3: 10.000,00 Za Grupu 4: 10.000,00 Za Grupu 5: 
1.000,00 Novčani polog Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati 
novčani polog u traženom iznosu. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja 
dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju 
pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Koprivnica, adresa sjedišta naručitelja
Eolas breise: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ponuditelj mora imati na 
raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. Ponuditelj je, u slučaju dodjele 
ugovora, dužan Naručitelju prije potpisa ugovora (odnosno u roku od 15 dana od dana 
izvršnosti Odluke o odabiru) dostaviti: &nbsp;• &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; Popis ovlaštenih 
servisa za ponuđenu robu/opremu &nbsp; &nbsp; Ponuditelj je dužan Naručitelju prije potpisa 
ugovora, odnosno zajedno s ažuriranim popratnim dokumentima &nbsp;dostaviti: -izvadak iz 
registra stvarnih vlasnika za ponuditelja, člana zajednice ponuditelja i podugovaratelje. Ako 
najpovoljniji ponuditelj naručitelju do potpisa ugovora ne dostavi potrebne dokumente, smatrat 
će se da je odustao od ponude te će naručitelj postupiti sukladno članku 307. , stavku 7. ZJN 
2016. Uvjeti za izvršenje ugovora određeni su prijedlogom ugovora koji čini sastavni dio ove 
dokumentacije. &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl
Socrú airgeadais: Plaćanje se vrši temeljem elektroničkog računa izdanog od strane 
Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji, odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju 
ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, 
kako je primjenjivo. Naručitelj se obvezuje dostavljeni elektronički račun ovjeriti ili osporiti u 
roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od 
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dana zaprimanja računa. Sredstva za financiranje ovog ugovora, osiguravaju se nacionalnim 
vanjskim financiranjem te je Naručitelj odredio rok od 60 dana za plaćanje kako bi imao 
primjereno vrijeme za pribavu sredstava za plaćanje.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: PIŠKORNICA d.o.o.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
PIŠKORNICA d.o.o.

5.1.  Luchtóg: LOT-0004
Teideal: Nabava: Mobilna drobilica
Cur síos: Nabava: mobilna drobilica u svemu prema tehničkim specifikacijama i troškovniku.
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO-4

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks
Aicmiú breise (cpv): 43414000 Grinding machines

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Eolas breise: Mjesto izvršenja usluge je područje općine Koprivnički Ivanec u Koprvničko-
križevačkoj županiji, a sve u skladu s tehničkom specifikacijom.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/06/2026
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 639 658,85 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh mar níl an soláthar 
beartaithe lena úsáid ag daoine nádúrtha

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
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Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cijena ponude
Cur síos: Cijena ponude
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Jamstveni rok
Cur síos: 2. KRITERIJ 2 (KR2) – Jamstvo za otklanjanje nedostataka u razdoblju odgovornosti 
za nedostatke (Jamstveni rok) Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstvo za otklanjanje 
nedostataka u razdoblju odgovornosti za nedostatke (jamstveni rok). Maksimalan broj bodova 
koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 30 bodova. Minimalni jamstveni rok je 24 
mjeseca. Jamstveni rok izražava se isključivo cijelim brojem u mjesecima. Trajanje 
jamstvenog roka ponuditelji upisuju na Obrazac naziva „Izjava o jamstvenom roku“ koji je 
sastavni dio ove dokumentacije o nabavi. Ukoliko ponuditelj ne dostavi Izjavu o jamstvenom 
roku iz koje će biti vidljivo koji jamstveni rok nudi, smatrat će se da nudi minimalni jamstveni 
rok od 24 mjeseca. Naručitelj će odbiti ponudu ponuditelja koji u Izjavi o jamstvenom roku 
ponudi jamstveni rok koji je manji od 24 mjeseca. Ponuditelji će prema kriteriju 2 (KR2) 
ostvariti bodove kako slijedi: Trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke (kriterij 2) Bodovi 
najmanje 24 mjeseca 0 bodova najmanje 36 mjeseci 10 bodova najmanje 48 mjeseci 20 
bodova 49 i više mjeseci 30 bodova Ukupna ocjena ponude i ekonomski najpovoljnija ponuda 
Ukupna ocjena ponude će se računati kao zbroj bodova ponude na temelju kriterija KR1 i 
kriterija KR2 (zaokruženo na dva decimalna mjesta). Ekonomski najpovoljnija ponuda je ona s 
najvećim brojem bodova.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: https://eojn.hr/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Cróitis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach

https://eojn.hr/tender-eo/71163
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/71163
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Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Sva jamstva koja se dostavljaju Naručitelju u obliku 
bankarske garancije moraju sadržavati i sljedeće odredbe: „Banka je suglasna da Korisnik 
garancije podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema pravo tražiti 
dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se sva 
korespondencija između Korisnika garancije i Banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. Banka 
ovom garancijom izrijekom izjavljuje suglasnost da Korisnik garancije zahtjev za plaćanje 
podnosi i dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između Banke i Korisnika garancije 
mjerodavno pravo je zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizađu iz ili u vezi 
ove garancije rješavat će se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu.“ Ponuditelj je obvezan u 
ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude, za svaku grupu predmeta nabave, u obliku 
izvorne bankarske garancije s klauzulama ''bezuvjetno'' „neopozivo“, na ''prvi poziv'' i ''bez 
prigovora“, s rokom valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U bankarskoj 
garanciji mora biti navedeno sljedeće: • Korisnik garancije: PIŠKORNICA d.o.o., Trg bana 
Josipa Jelačića 7, Koprivnica • Ovom garancijom Banka se obvezuje da će Korisniku garancije 
neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na 
temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju 
obvezu ili obveze, a u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o 
javnoj nabavi, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Za 
naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na ponuditelja ostvari jedan 
(bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 
najmanje jednak roku valjanosti ponude, a u njoj se mora navesti naziv postupka nabave za 
koji se izdaje i evidencijski broj postupka nabave. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). Ako tijekom 
postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije donošenja odluke o odabiru zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju isteka roka valjanosti jamstva za ozbiljnost 
ponude prije dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora, Naručitelj će tražiti njegovo 
produljenje. Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, 
ponuditelji su ovlašteni uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva. Polog mora 
biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. Dopušteno je 
da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 
sastoji od više bankovnih garancija za ozbiljnost ponude ili novčanih pologa, koje daju članovi 
Zajednice gospodarskih subjekata, a koji u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu 
jamstva ili da jamstvo dostavi samo jedan član zajednice. U slučaju da jamstvo daje samo 
jedan član Zajednice gospodarskih subjekata, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja 
(u slučaju uplate novčanog pologa) naznačit će se da se jamstvo odnosi na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata. Vrijednost jamstva za ozbiljnost ponude može biti izražena 
i u valuti različitoj od valute EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja 
protuvrijednosti, za valutu koja je predmet konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske 
narodne banke koji je u primjeni na dan objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju da 
valuta koja je predmet konverzije u EUR ne kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, 
Naručitelj će prilikom računanja protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih 
valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja 
je u primjeni za mjesec objave ove Dokumentacije o nabavi. Iznos jamstva (EUR): Za Grupu 1: 
35.000,00 Za Grupu 2: 10.000,00 Za Grupu 3: 10.000,00 Za Grupu 4: 10.000,00 Za Grupu 5: 
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1.000,00 Novčani polog Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati 
novčani polog u traženom iznosu. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja 
dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju 
pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Koprivnica, adresa sjedišta naručitelja
Eolas breise: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ponuditelj mora imati na 
raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. Ponuditelj je, u slučaju dodjele 
ugovora, dužan Naručitelju prije potpisa ugovora (odnosno u roku od 15 dana od dana 
izvršnosti Odluke o odabiru) dostaviti: &nbsp;• &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; Popis ovlaštenih 
servisa za ponuđenu robu/opremu &nbsp; &nbsp; Ponuditelj je dužan Naručitelju prije potpisa 
ugovora, odnosno zajedno s ažuriranim popratnim dokumentima &nbsp;dostaviti: -izvadak iz 
registra stvarnih vlasnika za ponuditelja, člana zajednice ponuditelja i podugovaratelje. Ako 
najpovoljniji ponuditelj naručitelju do potpisa ugovora ne dostavi potrebne dokumente, smatrat 
će se da je odustao od ponude te će naručitelj postupiti sukladno članku 307. , stavku 7. ZJN 
2016. Uvjeti za izvršenje ugovora određeni su prijedlogom ugovora koji čini sastavni dio ove 
dokumentacije. &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl
Socrú airgeadais: Plaćanje se vrši temeljem elektroničkog računa izdanog od strane 
Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji, odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju 
ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, 
kako je primjenjivo. Naručitelj se obvezuje dostavljeni elektronički račun ovjeriti ili osporiti u 
roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od 
dana zaprimanja računa. Sredstva za financiranje ovog ugovora, osiguravaju se nacionalnim 
vanjskim financiranjem te je Naručitelj odredio rok od 60 dana za plaćanje kako bi imao 
primjereno vrijeme za pribavu sredstava za plaćanje.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: PIŠKORNICA d.o.o.
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Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
PIŠKORNICA d.o.o.

5.1.  Luchtóg: LOT-0005
Teideal: Nabava: Električna čistilica prometnih površina
Cur síos: Nabava: Čistilica prometnih površina u svemu prema tehničkim specifikacijama i 
troškovniku.
Aitheantóir inmheánach: RO03/2025-RCGO-5

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34142000 Crane and dumper trucks
Aicmiú breise (cpv): 34921100 Road sweepers

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Eolas breise: Mjesto izvršenja usluge je područje općine Koprivnički Ivanec u Koprvničko-
križevačkoj županiji, a sve u skladu s tehničkom specifikacijom.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/06/2026
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 106 609,80 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh mar níl an soláthar 
beartaithe lena úsáid ag daoine nádúrtha

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
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Cineál: Praghas
Ainm: Cijena ponude
Cur síos: Cijena ponude
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Jamstveni rok
Cur síos: 2. KRITERIJ 2 (KR2) – Jamstvo za otklanjanje nedostataka u razdoblju odgovornosti 
za nedostatke (Jamstveni rok) Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstvo za otklanjanje 
nedostataka u razdoblju odgovornosti za nedostatke (jamstveni rok). Maksimalan broj bodova 
koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 30 bodova. Minimalni jamstveni rok je 24 
mjeseca. Jamstveni rok izražava se isključivo cijelim brojem u mjesecima. Trajanje 
jamstvenog roka ponuditelji upisuju na Obrazac naziva „Izjava o jamstvenom roku“ koji je 
sastavni dio ove dokumentacije o nabavi. Ukoliko ponuditelj ne dostavi Izjavu o jamstvenom 
roku iz koje će biti vidljivo koji jamstveni rok nudi, smatrat će se da nudi minimalni jamstveni 
rok od 24 mjeseca. Naručitelj će odbiti ponudu ponuditelja koji u Izjavi o jamstvenom roku 
ponudi jamstveni rok koji je manji od 24 mjeseca. Ponuditelji će prema kriteriju 2 (KR2) 
ostvariti bodove kako slijedi: Trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke (kriterij 2) Bodovi 
najmanje 24 mjeseca 0 bodova najmanje 36 mjeseci 10 bodova najmanje 48 mjeseci 20 
bodova 49 i više mjeseci 30 bodova Ukupna ocjena ponude i ekonomski najpovoljnija ponuda 
Ukupna ocjena ponude će se računati kao zbroj bodova ponude na temelju kriterija KR1 i 
kriterija KR2 (zaokruženo na dva decimalna mjesta). Ekonomski najpovoljnija ponuda je ona s 
najvećim brojem bodova.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: https://eojn.hr/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eojn.hr/tender-eo/71163
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Cróitis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Sva jamstva koja se dostavljaju Naručitelju u obliku 
bankarske garancije moraju sadržavati i sljedeće odredbe: „Banka je suglasna da Korisnik 
garancije podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema pravo tražiti 
dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se sva 
korespondencija između Korisnika garancije i Banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. Banka 
ovom garancijom izrijekom izjavljuje suglasnost da Korisnik garancije zahtjev za plaćanje 
podnosi i dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između Banke i Korisnika garancije 
mjerodavno pravo je zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizađu iz ili u vezi 
ove garancije rješavat će se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu.“ Ponuditelj je obvezan u 
ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude, za svaku grupu predmeta nabave, u obliku 

https://eojn.hr/tender-eo/71163
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/71163
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izvorne bankarske garancije s klauzulama ''bezuvjetno'' „neopozivo“, na ''prvi poziv'' i ''bez 
prigovora“, s rokom valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U bankarskoj 
garanciji mora biti navedeno sljedeće: • Korisnik garancije: PIŠKORNICA d.o.o., Trg bana 
Josipa Jelačića 7, Koprivnica • Ovom garancijom Banka se obvezuje da će Korisniku garancije 
neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na 
temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju 
obvezu ili obveze, a u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o 
javnoj nabavi, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Za 
naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na ponuditelja ostvari jedan 
(bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 
najmanje jednak roku valjanosti ponude, a u njoj se mora navesti naziv postupka nabave za 
koji se izdaje i evidencijski broj postupka nabave. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.). Ako tijekom 
postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije donošenja odluke o odabiru zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju isteka roka valjanosti jamstva za ozbiljnost 
ponude prije dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora, Naručitelj će tražiti njegovo 
produljenje. Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, 
ponuditelji su ovlašteni uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva. Polog mora 
biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. Dopušteno je 
da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 
sastoji od više bankovnih garancija za ozbiljnost ponude ili novčanih pologa, koje daju članovi 
Zajednice gospodarskih subjekata, a koji u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu 
jamstva ili da jamstvo dostavi samo jedan član zajednice. U slučaju da jamstvo daje samo 
jedan član Zajednice gospodarskih subjekata, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja 
(u slučaju uplate novčanog pologa) naznačit će se da se jamstvo odnosi na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata. Vrijednost jamstva za ozbiljnost ponude može biti izražena 
i u valuti različitoj od valute EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja 
protuvrijednosti, za valutu koja je predmet konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske 
narodne banke koji je u primjeni na dan objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju da 
valuta koja je predmet konverzije u EUR ne kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, 
Naručitelj će prilikom računanja protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih 
valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja 
je u primjeni za mjesec objave ove Dokumentacije o nabavi. Iznos jamstva (EUR): Za Grupu 1: 
35.000,00 Za Grupu 2: 10.000,00 Za Grupu 3: 10.000,00 Za Grupu 4: 10.000,00 Za Grupu 5: 
1.000,00 Novčani polog Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati 
novčani polog u traženom iznosu. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja 
dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju 
pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
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Dáta oscailte: 23/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Koprivnica, adresa sjedišta naručitelja
Eolas breise: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ponuditelj mora imati na 
raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. Ponuditelj je, u slučaju dodjele 
ugovora, dužan Naručitelju prije potpisa ugovora (odnosno u roku od 15 dana od dana 
izvršnosti Odluke o odabiru) dostaviti: &nbsp;• &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; Popis ovlaštenih 
servisa za ponuđenu robu/opremu &nbsp; &nbsp; Ponuditelj je dužan Naručitelju prije potpisa 
ugovora, odnosno zajedno s ažuriranim popratnim dokumentima &nbsp;dostaviti: -izvadak iz 
registra stvarnih vlasnika za ponuditelja, člana zajednice ponuditelja i podugovaratelje. Ako 
najpovoljniji ponuditelj naručitelju do potpisa ugovora ne dostavi potrebne dokumente, smatrat 
će se da je odustao od ponude te će naručitelj postupiti sukladno članku 307. , stavku 7. ZJN 
2016. Uvjeti za izvršenje ugovora određeni su prijedlogom ugovora koji čini sastavni dio ove 
dokumentacije. &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl
Socrú airgeadais: Plaćanje se vrši temeljem elektroničkog računa izdanog od strane 
Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji, odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju 
ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, 
kako je primjenjivo. Naručitelj se obvezuje dostavljeni elektronički račun ovjeriti ili osporiti u 
roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od 
dana zaprimanja računa. Sredstva za financiranje ovog ugovora, osiguravaju se nacionalnim 
vanjskim financiranjem te je Naručitelj odredio rok od 60 dana za plaćanje kako bi imao 
primjereno vrijeme za pribavu sredstava za plaćanje.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: PIŠKORNICA d.o.o.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
PIŠKORNICA d.o.o.

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: PIŠKORNICA d.o.o.
Uimhir chlárúcháin: 47917187348
Seoladh poist: Trg bana Josipa Jelačića 7
Baile: Koprivnica
Cód poist: 48000
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Foroinn tíre (NUTS): Koprivničko-križevačka županija (HR063)
Tír: An Chróit
Pointe teagmhála: Katica Zobec
R-phost: info@rcgo-piskornica.hr
Teil.: +385 048 220 247
Seoladh idirlín: https://www.rcgo-piskornica.hr/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Uimhir chlárúcháin: 95857869241
Seoladh poist: Ulica grada Vukovara 23/V
Baile: Zagreb
Cód poist: 10000
Foroinn tíre (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Tír: An Chróit
Pointe teagmhála: Kontakt
R-phost: dkom@dkom.hr
Teil.: +385 14559 930
Seoladh idirlín: https://www.dkom.hr/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Narodne novine d.d.
Uimhir chlárúcháin: TED94
Uimhir chlárúcháin: HR64546066176
Seoladh poist: Savski gaj XIII. 6
Baile: Zagreb
Cód poist: 10020
Foroinn tíre (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Tír: An Chróit
Pointe teagmhála: EOJN Helpdesk
R-phost: eojn@nn.hr
Teil.: +385 16652889
Seoladh idirlín: https://www.nn.hr/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 44319835-95cb-4757-838c-f8dd0e50b14f  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 19/01/2026 18:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa

mailto:info@rcgo-piskornica.hr
https://www.rcgo-piskornica.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Cróitis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 44666-2026
Uimhir eagráin IO S: 14/2026
Dáta foilsithe: 21/01/2026
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